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1-800-295-5510
 uline.comHYDRAULIC  

MOVING DOLLIES

H-12089

IMPORTANT! For safe operation, read all 
warning signs and instructions here and  
on the hydraulic dollies prior to use. 

CAUTION! Failure to comply to these 
instructions could result in personal injury  
and/or property damage.

•	 Ensure warning label stays in place and remains 
legible. 

•	 Do not overload the dollies. Overloading can 
cause damage to the dollies and injury to the 
operator. 

•	 Do not stand or sit on the dollies. 

•	 Do not stand over the dollies when lowering. 

•	 Do not move loose or unstable loads on the dollies. 

•	 Do not leave dollies unattended when loaded.

•	 Only use on a hard, level surface. 

•	 Never operate the dollies alone. Two people are 
required to properly operate the unit. 

•	 Check for damage and ensure all hardware is tight 
before each use. If damaged, remove from service 
and repair immediately. 

•	 Do not use dollies to lift people. 

•	 Alterations should not be made on this product. 

•	 When not in use, unit should be completely 
lowered with release valve tightened.

•	 Ensure load is centered on nose plates prior to 
lifting or moving.

•	 Before loading, lower the nose plate to its lowest 
possible point. 

•	 Ensure load is secured by load constraining straps 
before moving.

SAFETY

PARTS

Para Español, vea páginas 5-8.
Pour le français, consulter les pages 9-12.

TOOL NEEDED

Pliers 

Handle x 2Dolly x 2 C-Clip x 4

Two Person  
Operation Required
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ASSEMBLY

HANDLE ASSEMBLY

1.	 Insert handle pegs into handle arms. (See Figure 1)

2.	 Attach C-clips onto both handle pegs to secure 
handle to handle arm. (See Figure 2)

NOTE: Use pliers if necessary to secure C-clips 
to handle pegs. (See Figure 3)

RATCHET STRAP SETUP

1.	 Open ratchet fully so it sits flat. (See Figure 4)

2.	 Slide strap end through the open slot at the center 
of the ratchet mechanism and pull through until taut. 
(See Figure 4)

3.	 Pull the ratchet handle back and forth to tighten strap. 
(See Figure 5)

4.	 Push ratchet handle down until it clicks to lock the 
strap. (See Figure 6)

Figure 5

Figure 6

Figure 1

Handle Peg

Handle Arm

Figure 3

C-clip

Pliers

Handle Arm

Figure 2

C-clip

Handle 
Peg

Handle 
Arm

Figure 4
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WARNING! Operators must read and understand 
instructions here and on dollies prior to use.

IMPORTANT! Two people are required to operate 
dollies with load.

1.	 Place item onto nose plates and secure item with 
ratchet straps. (See Figure 8)

IMPORTANT! Ensure straps are tight and 
ratchets are locked before proceeding.

2.	 With second person, pump levers simultaneously to 
raise nose plates and lift item. (See Figure 9)

NOTE: Ensure valve control knob is fully 
tightened before pumping.

Ensure load is secure and lifted evenly before 
moving.

3.	 To lower the nose plates, slowly turn valve control 
knobs counterclockwise simultaneously to release 
pressure. (See Figure 10)

IMPORTANT! Stand back from unit when 
lowering nose plates. 

ASSEMBLY CONTINUED

OPEN/RELEASE RATCHET STRAP

Pull up on release lever and open handle as much as 
possible. Strap is now able to be pulled out from ratchet. 
(See Figure 7)

Figure 7

OPERATION

Figure 10

Valve Control  
Knob

Figure 8

Nose Plate

Figure 9

Lever

Valve Control Knob
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MAINTENANCE

SPECIFICATIONS

DAILY

Daily checks of the hydraulic dollies can limit wear and 
tear on the unit. Pay special attention to the spindles 
and gear wheels.

LUBRICATION
Use grease to lubricate all moveable parts.

1-800-295-5510
uline.com

Capacity 4,000 lbs.

Height Lowered 0.35"

Height Raised 10"

Dolly Height 48"

Dolly Width 27"

Wheel Diameter 6"

Net Weight 183 lbs. per pair

Oil Capacity 200 mL

Working Volume of Oil Cylinder 200 mL
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H-12089
DIABLITOS HIDRÁULICOS 
PARA MUDANZAS

800-295-5510
uline.mx

¡IMPORTANTE! Para manejo seguro, lea todas 
las instrucciones y avisos de seguridad aquí y 
en los diablitos hidráulicos antes de usarlos. 

¡PRECAUCIÓN! Si no cumple con las 
instrucciones, se podrían presentar lesiones 
personales y/o daños a la propiedad.

•	 Asegúrese de que la etiqueta de advertencia 
permanezca legible y en su lugar. 

•	 No sobrecargue los diablitos. La sobrecarga 
puede causar daños a los diablitos y lesiones al 
operador. 

•	 No se pare ni siente encima de los diablitos. 

•	 No se pare en los diablitos cuando estén bajando. 

•	 No deje cargas sueltas o inestables sobre los 
diablitos. 

•	 No deje los diablitos desatendidos cuando están 
cargados.

•	 Solo utilice en una superficie dura y uniforme. 

•	 Nunca opere los diablitos solo. Se requieren dos 
personas para hacer funcionar la unidad de 
manera correcta. 

•	 Verifique que no presente daños y asegúrese 
de que toda la tornillería esté apretada antes 
de cada uso. Si está dañada, detenga su uso y 
repárela inmediatamente. 

•	 No utilice los diablitos para levantar personas. 

•	 No se deben realizar alteraciones a este producto. 

•	 Cuando no está en uso, la unidad se debe 
bajar por completo con la válvula de liberación 
apretada.

•	 Asegúrese de que la carga se centre en las bases 
antes de levantarla o moverla.

•	 Antes de moverla, descienda la base hasta el 
punto más bajo posible. 

•	 Revise que la carga esté asegurada con atadoras 
de carga antes de mover.

SEGURIDAD

PARTES

HERRAMIENTA NECESARIA

Pinzas 

2 Asas2 Diablitos 4 Clips en C

Se Requiere Operar  
Entre Dos Personas
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ENSAMBLE

ENSAMBLE DEL ASA

1.	 Inserte las clavijas del asa en los brazos del asa. 
(Vea Diagrama 1)

2.	 Fije clips en C a ambas clavijas del asa para 
asegurarla al brazo del asa. (Vea Diagrama 2)

NOTA: Utilice pinzas si fuera necesario para 
asegurar los Clips en C a las clavijas del 
mango. (Vea Diagrama 3)

INSTALACIÓN DE LA CORREA PARA TRINQUETE

1.	 Abra el trinquete por completo de modo que 
quede plano. (Vea Diagrama 4)

2.	 Deslice el extremo de la correa por la ranura 
abierta del centro del mecanismo de trinquete y 
jálelo hasta que quede tenso. (Vea Diagrama 4)

3.	 Jale el asa del trinquete hacia atrás y adelante 
para apretar la correa. (Vea Diagrama 5)

4.	 Jale el asa del trinquete hacia abajo hasta 
escuchar un clic al asegurar la correa.  
(Vea Diagrama 6)

Diagrama 5

Diagrama 6

Diagrama 1

Clavija del Asa

Brazo del Asa

Diagrama 3

Clip en C

Pinzas

Brazo del Mango

Diagrama 2

Clip en C

Clavija 
del Asa

Brazo del 
Asa

Diagrama 4
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¡ADVERTENCIA! Los operadores deben leer y 
entender las instrucciones aquí descritas y en 
los diablitos antes de usarlos.

¡IMPORTANTE! Se requieren dos personas 
para hacer funcionar la unidad de manera 
correcta.

1.	 Coloque el artículo en las bases y asegure con 
correas para trinquete. (Vea Diagrama 8)

¡IMPORTANTE! Asegúrese de que las asas estén 
tensas y los trinquetes estén bloqueados antes 
de proceder.

2.	 Con la ayuda de una segunda persona, bombee 
las palancas simultáneamente para levantar las 
bases. (Vea Diagrama 9)

NOTA: Asegúrese de que la perilla de control 
de la válvula esté bien apretada antes de 
bombear.

Asegúrese de que la carga esté asegurada 
y levantada de manera uniforme antes de 
moverla.

3.	 Para bajar las bases, gire lentamente las perillas de 
control en sentido opuesto a las manecillas del reloj 
simultáneamente para liberar la presión.  
(Vea Diagrama 10)

¡IMPORTANTE! Aléjese de la unidad al bajar las 
bases. 

CONTINUACIÓN DEL ENSAMBLE

ABRIR/LIBERAR LA CORREA PARA TRINQUETE

Jale la palanca de liberación hacia arriba y abra el 
asa lo más posible. La correa ya se puede extraer del 
trinquete. (Vea Diagrama 7)

Diagrama 7

FUNCIONAMIENTO

Diagrama 10

Perilla de Control  
de la Válvula

Diagrama 8

Base

Diagrama 9

Palanca

Perilla de Control  
de la Válvula
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MANTENIMIENTO

ESPECIFICACIONES

DIARIO

La revisión diaria de los diablitos hidráulicos puede 
reducir el desgaste de la unidad. Preste especial  
atención a los rodillos y las ruedas dentadas.

LUBRICACIÓN
Utilice grasa para lubricar todas las piezas móviles.

Capacidad 1,814 kg. (4,000 lbs.)

Altura Mínima 0.89 cm (0.35")

Altura Máxima 25.4 cm (10")

Alto del Diablito 121.9 cm (48")

Ancho del Diablito 68.6 cm (27")

Diámetro de la Llanta 15.2 cm (6")

Peso Neto 83 kg. (183 lbs.) por par

Capacidad de Aceite 200 mL

Volumen de Funcionamiento del 
Cilindro de Aceite

200 mL

800-295-5510
uline.mx
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1 800 295-5510
 uline.ca

H-12089
SOCLES ROULANTS 
HYDRAULIQUES

IMPORTANT! Pour un fonctionnement sécuritaire, 
lisez tous les avertissements et les instructions 
dans ce manuel ainsi que sur les socles 
roulants hydrauliques avant l'utilisation. 

MISE EN GARDE! Le non-respect de ces 
instructions peut entraîner des dommages 
corporels et/ou matériels.

•	 Assurez-vous que l'étiquette d'avertissement reste 
en place et bien lisible. 

•	 Ne surchargez pas les socles roulants. Une 
surcharge risque d'endommager les socles roulants 
et de blesser l'utilisateur. 

•	 Ne vous tenez pas debout et ne vous asseyez pas 
sur les socles roulants. 

•	 Ne vous tenez pas au-dessus des socles roulants 
lors de l'abaissement. 

•	 Ne déplacez pas de charges lâches ou instables 
sur les socles roulants. 

•	 Ne laissez pas les socles roulants sans surveillance 
lorsqu'ils sont chargés.

•	 À utiliser uniquement sur une surface plane et dure. 

•	 N'utilisez jamais les socles roulants seul. Deux 
personnes sont requises pour utiliser l'unité 
correctement. 

•	 Vérifiez s'il y a des dommages et assurez-vous que 
tout le matériel de fixation est bien serré avant 
chaque utilisation. En cas de dommage, mettez 
le socle roulant hors service et effectuez les 
réparations immédiatement. 

•	 N'utilisez pas les socles roulants pour soulever des 
personnes. 

•	 Aucune modification ne doit être apportée à ce 
produit. 

•	 Lorsque l'unité n'est pas utilisée, elle doit être 
complètement abaissée et la soupape de 
descente bien serrée.

•	 Assurez-vous que la charge est centrée sur les 
bavettes avant de soulever ou de déplacer.

•	 Avant le chargement, abaissez la bavette au 
niveau le plus bas possible. 

•	 Assurez-vous que la charge est sécurisée par 
des sangles protectrices de charge avant tout 
déplacement.

SÉCURITÉ

PIÈCES

OUTIL REQUIS

Pinces 

Poignée x 2Socle roulant x 2 Pince en C x 4

Utilisation à deux  
personnes requis
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MONTAGE

ENSEMBLE DE LA POIGNÉE

1.	 Insérez les chevilles de la poignée dans les bras de 
la poignée. (Voir Figure 1)

2.	 Fixez les pinces en C sur les deux chevilles de la 
poignée pour sécuriser celles-ci aux bras de la 
poignée. (Voir Figure 2)

REMARQUE : Utilisez des pinces si nécessaire 
pour fixer les pinces en C sur les chevilles de la 
poignée. (Voir Figure 3)

INSTALLATION DE LA SANGLE À CLIQUET

1.	 Ouvrez complètement le cliquet afin qu'il repose à 
plat. (Voir Figure 4)

2.	 Faites glisser l'extrémité de la sangle à travers la 
fente ouverte au centre du mécanisme du cliquet et 
tirez-la jusqu'à ce qu'elle soit tendue. (Voir Figure 4)

3.	 Tirez la poignée du cliquet d'avant en arrière pour 
serrer la sangle. (Voir Figure 5)

4.	 Abaissez la poignée du cliquet jusqu'à ce qu'elle 
clique pour verrouiller la sangle. (Voir Figure 6)

Figure 5

Figure 6

Figure 1

Cheville de la  
poignée

Bras de la 
poignée

Figure 3

Pince en C

Pinces

Bras de la poignée

Figure 2

Pince en C

Cheville de la 
poignée

Bras de la 
poignée

Figure 4
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AVERTISSEMENT! Les utilisateurs doivent lire 
et comprendre toutes les instructions dans 
ce manuel ainsi que sur les socles roulants 
hydrauliques avant l'utilisation.

IMPORTANT! Deux personnes sont requises pour 
utiliser les socles roulants avec une charge.

1.	 Placez l'article sur les bavettes et fixez-le avec les 
sangles à cliquet. (Voir Figure 8)

IMPORTANT! Assurez-vous que les sangles sont 
bien serrées et que les cliquets sont verrouillés 
avant de continuer.

2.	 Avec la deuxième personne, actionnez les leviers 
simultanément pour soulever les bavettes et l'article. 
(Voir Figure 9)

REMARQUE : Assurez-vous que le bouton de 
contrôle de la soupape est complètement 
serré avant de pomper.

Assurez-vous que la charge est bien sécurisée 
et soulevée de manière uniforme avant de la 
déplacer.

3.	 Pour abaisser les bavettes, tournez lentement les 
boutons de contrôle de la soupape dans le sens 
antihoraire simultanément pour libérer la pression. 
(Voir Figure 10)

IMPORTANT! Restez à distance de l'unité lors de 
l'abaissement des bavettes. 

ARRÊT

ARRÊT

MONTAGE SUITE

DÉGAGEMENT DE LA SANGLE À CLIQUET

Tirez sur le levier de dégagement et ouvrez la poignée 
autant que possible. La sangle peut maintenant être 
retirée du cliquet. (Voir Figure 7)

Figure 7

FONCTIONNEMENT

Figure 10

Bouton de contrôle  
de la soupape

Figure 8

Bavette

Figure 9

Levier

Bouton de contrôle  
de la soupape
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ENTRETIEN

SPÉCIFICATIONS

QUOTIDIEN

Les vérifications quotidiennes des socles roulants 
hydrauliques peuvent limiter l'usure de l'unité. Portez une 
attention particulière aux axes et aux roues d'engrenage.

LUBRIFICATION
Utilisez de la graisse pour lubrifier toutes les pièces 
mobiles.

Capacité 1 814 kg (4,000 lbs)

Hauteur abaissée 0,89 cm (0,35 po)

Hauteur élevée 25,4 cm (10 po)

Hauteur du socle roulant 121,9 cm (48 po)

Largeur du socle roulant 68,6 cm (27 po)

Diamètre des roues 15,2 cm (6 po)

Poids net 83 kg (183 lbs) par paire

Volume maximal d'huile 200 ml

Volume fonctionnel du cylindre à huile 200 ml

1 800 295-5510
uline.ca


